
         Załącznik nr 1.5 do Zarządzenia Rektora UR  nr 61/2025 
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1. PODSTAWOWE INFORMACJE O PRZEDMIOCIE 
Nazwa przedmiotu Lektorat języka hiszpańskiego 
Kod przedmiotu*  
nazwa jednostki 
prowadzącej kierunek Kolegium Nauk Medycznych/Wydział Nauk o Kulturze Fizycznej 

Nazwa jednostki 
realizującej przedmiot 

Centrum Nauczania Języków Obcych i Certyfikacji 

Kierunek studiów Turystyka i Rekreacja 
Poziom studiów I stopnia 
Profil ogólnoakademicki 
Forma studiów stacjonarne 
Rok i semestr/y studiów I/1,2;II/3,4 

Rodzaj przedmiotu przedmiot treści kształcenia ogólnego 

Język wykładowy hiszpański/polski 
Koordynator mgr Joanna Sztaba -Surowiec 
Imię i nazwisko osoby 
prowadzącej / osób 
prowadzących 

mgr Justyna Misiura 

* -opcjonalnie, zgodnie z ustaleniami w Jednostce 

 
1.1.Formy zajęć dydaktycznych, wymiar godzin i punktów ECTS  

 
Semestr 

(nr) 
Wykł. Ćw. Konw. Lab. Sem. ZP Prakt. 

Inne 

(samokształcenie)   

Liczba 
pkt. ECTS 

1  20      15 2 

2  20       15 2 

3  20       15 1 

4  20       15 1 

Razem   80      60 6 

 
 

1.2. Sposób realizacji zajęć   
☒ zajęcia w formie tradycyjnej  

☐ zajęcia realizowane z wykorzystaniem metod i technik kształcenia na odległość 
 

1.3  Forma zaliczenia przedmiotu (z toku):  



Semestr 1, 2, 3, 4: zaliczenie z oceną. 
 
2.WYMAGANIA WSTĘPNE  

ZNAJOMOŚĆ JĘZYKA HISZPAŃSKIEGO NA POZIOMIE B1 WEDŁUG EUROPEJSKIEGO SYSTEMU OPISU 

KSZTAŁCENIA JĘZYKOWEGO 

 
3. CELE, EFEKTY UCZENIA SIĘ , TREŚCI PROGRAMOWE I STOSOWANE METODY DYDAKTYCZNE 
 

3.1 Cele przedmiotu 
 

C1  
Rozwijanie czterech sprawności językowych (rozumienie ze słuchu, rozumienie tekstu 
czytanego, tworzenie wypowiedzi ustnych i pisemnych) w ramach kształcenia 
kompetencji komunikacyjnej na poziomie B2  

C2 
Wykształcenie kompetencji językowej umożliwiającej komunikację w sytuacjach dnia 
codziennego jak i posługiwanie się językiem hiszpańskim w podstawowym zakresie do 
celów zawodowych i naukowych.  

C3 
Kształcenie i udoskonalenie poprawności gramatycznej w wypowiedziach ustnych i 
pisemnych.  

C4 
Poszerzenie słownictwa ogólnego oraz wprowadzenie słownictwa specjalistycznego 
(słownictwa z zakresu turystyki i rekreacji).  

C5 
Przygotowanie do przedstawienia zagadnień dotyczących własnej tematyki 
zawodowej w formie prezentacji opracowanej w oparciu o proste teksty fachowe 

 
3.2 Efekty uczenia się dla przedmiotu  

 

EK (efekt 
uczenia się) 

Treść efektu uczenia się zdefiniowanego dla przedmiotu  
Odniesienie do 

efektów  
kierunkowych 1 

EK_01 STUDENT/KA POTRAFI WYKORZYSTAĆ UMIEJĘTNOŚCI JĘZYKOWE 

ZGODNE Z WYMAGANIAMI OKREŚLONYMI DLA POZIOMU B2 

EUROPEJSKIEGO SYSTEMU OPISU KSZTAŁCENIA JĘZYKOWEGO 

ZGODNIE Z CELAMI ZAPISANYMI W PKT. 3.1 

K_U09 

EK_02 STUDENT/KA JEST GOTÓW DO PODNOSZENIA KOMPETENCJI 

ZAWODOWYCH I OSOBISTYCH W ROZWIĄZYWANIU PROBLEMÓW 

POZNAWCZYCH I PRAKTYCZNYCH ZGODNIE Z CELAMI 

ZAPISANYMI W PKT. 3.1 

K_K07 

 
3.3 Treści programowe    

A. Problematyka wykładu  
 

Treści merytoryczne 
Nie dotyczy 

 
B. Problematyka ćwiczeń, konwersatoriów, laboratoriów, zajęć praktycznych  

 
1 W przypadku ścieżki kształcenia prowadzącej do uzyskania kwalifikacji nauczycielskich uwzględnić również efekty 

uczenia się ze standardów kształcenia przygotowującego do wykonywania zawodu nauczyciela.  



 
Treści merytoryczne 
Semestr 1 

1. Studia na uniwersytecie: struktura uniwersytetu, kolegia, kierunki, przedmioty, formy 
zajęć, organizacja pracy na zajęciach, autoprezentacja z uwzględnieniem profilu studiów 
i zainteresowań zawodowych.  

2. Rozmowy grzecznościowe, powitanie, pożegnanie, przydatne zasady i zwroty. 
3. Aktywności i formy spędzania czasu wolnego, pasje i zainteresowania. 
4. Turystyka i kultura krajów hiszpańskiego obszaru językowego. Podstawowe informacje i 

pojęcia. 
Semestr 2 

1. Przygotowanie do wypełniania ról społecznych i zawodowych: funkcjonowanie w domu, 
na uczelni i zakładzie pracy: reguły zachowania, formuły powitania, pożegnania. 

2. Organizacja dnia i miejsca pracy, wyposażenie biura, przydział czynności zawodowych, 
materiały i urządzenia biurowe. 

3. Zawody związane z turystyką i rekreacją, nazywanie zawodów, pełnionych funkcji, 
czynności z uwzględnieniem specyfiki wybranego kierunku studiów oraz specjalności, 
określenia typowych stanowisk pracy związanych z wybranym zawodem. 

4. Turystyka i kultura krajów hiszpańskiego obszaru językowego. Podstawowe informacje i 
pojęcia. 

Semestr 3 
1. Podróże służbowe: lotnicze, autobusowe i samochodowe, rezerwacja biletu i hotelu. 
2. Zakwaterowanie: rodzaje zakwaterowania, cechy charakterystyczne, wady i zalety. 
3. Transport: środki transportu, wady i zalety poszczególnych środków transportu, 

porównanie środków transportu pod względem dogodności użycia, wygody, ceny, 
dostępności i długości podróży. 

4. Turystyka i kultura krajów hiszpańskiego obszaru językowego. Podstawowe informacje i 
pojęcia. 

Semestr 4 
1. Rozmowa kwalifikacyjna: przygotowanie do rozmowy kwalifikacyjnej, typowe pytania i 

odpowiedzi. 

2. Rozmowa telefoniczna: zasady prowadzenia rozmowy telefonicznej z klientem, 

literowanie nazw i nazwisk, podawanie numerów telefonicznych i danych liczbowych, 

umawianie się na spotkania. 

3. Turystyka i kultura krajów hiszpańskiego obszaru językowego. Podstawowe informacje i 

pojęcia. 

4. Planowanie imprezy turystycznej: sporządzanie planu podróży, charakterystyka 

miejsca/ 

miejscowości/regionu/kraju, atrakcje turystyczne, wybór rodzaju/ów zakwaterowania, środka/ 

środków transportu, trasy, grupy docelowej, ustalenie ceny. 

 
3.4 Metody dydaktyczne  

Metody komunikatywne  
Formy organizacyjne: praca indywidualna, praca w parach, praca w grupach, dyskusja, 
rozwiązywanie zadań i testów, gry dydaktyczne, ćwiczenia na rozumienie ze słuchu, prezentacja 



multimedialna, analiza tekstów z dyskusją, ćwiczenia translacyjne pisemne i ustne z zakresu 
języka hiszpańskiego specjalistycznego. 
 
4. METODY I KRYTERIA OCENY  
 

4.1 Sposoby weryfikacji efektów uczenia się 
 

Symbol efektu 
Metody oceny efektów uczenia się 

(np.: kolokwium, egzamin ustny, egzamin pisemny, 
projekt, sprawozdanie, obserwacja w trakcie zajęć) 

Forma zajęć 
dydaktycznych  

(w, ćw., …) 
EK_ 01  

KRÓTSZA I DŁUŻSZA WYPOWIEDŹ PISEMNA I USTNA, PROJEKT 

INDYWIDUALNY (PREZENTACJA MULTIMEDIALNA Z ZAKRESU 

WYBRANEJ SPECJALNOŚCI LUB PREZENTACJA WYBRANEGO 

ZAGADNIENIA DOT. WYBRANEJ SPECJALNOŚCI I PRACY 

DYPLOMOWEJ), TEST PISEMNY JEDNOKROTNEGO WYBORU, 

REALIZACJA PROJEKTU INDYWIDUALNEGO, OBSERWACJA W 
TRAKCIE ZAJĘĆ 

LEKTORAT J. OBCEGO 

EK_ 02 REALIZACJA PROJEKTU INDYWIDUALNEGO 
 

4.2 Warunki zaliczenia przedmiotu (kryteria oceniania)  
 

Warunkiem zaliczenia przedmiotu jest zaliczenie na ocenę pozytywną wszystkich przewidzianych 
w danym semestrze prac pisemnych i uzyskanie pozytywnej oceny z odpowiedzi ustnych, a także 
obecność na zajęciach. 

Kryteria oceny prac pisemnych:   

5.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 91%-100%  

4.5 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 81%-90%  

4.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 71%-80%  

3.5 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 61%-70%  

3.0 – wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia na poziomie 51%-60%  

2.0– wykazuje znajomość każdej z treści kształcenia poniżej 50%  

  

Kryteria oceny odpowiedzi ustnej:  

5.0 – wykazuje znajomość treści kształcenia na poziomie 91%-100%  



Ocena bardzo dobra: bardzo dobry poziom znajomości słownictwa i struktur językowych, brak 
błędów językowych lub nieliczne błędy językowe nie zakłócające komunikacji . 

4.5 – wykazuje znajomość treści kształcenia na poziomie 81%-90%  

Ocena  plus dobra: dobry  poziom znajomości słownictwa i struktur językowych, nieliczne błędy 
językowe nieznacznie zakłócające komunikację, nieznaczne zakłócenia w płynności  wypowiedzi . 

4.0 – wykazuje znajomość treści kształcenia na poziomie 71%-80%  

Ocena dobra: zadawalający poziom znajomości słownictwa i struktur językowych, błędy językowe 
nieznacznie zakłócające komunikację, nieznaczne zakłócenia w płynności  wypowiedzi. 

3.5 – wykazuje znajomość treści kształcenia na poziomie 61%-70%  

Ocena +dostateczna: ograniczona znajomość słownictwa i struktur językowych, liczne błędy 
językowe znacznie zakłócające komunikację i płynność wypowiedzi, odpowiedzi częściowo 
odbiegające od treści zadanego pytania, wypowiedź niekompletna. 

3.0 – wykazuje znajomość treści kształcenia na poziomie 51%-60%    

Ocena dostateczna: ograniczona znajomość słownictwa i struktur językowych, liczne błędy 
językowe znacznie zakłócające komunikację i płynność wypowiedzi, niepełne odpowiedzi na 
pytania, odpowiedzi częściowo odbiegające od treści zadanego pytania . 

2.0 – wykazuje znajomość treści kształcenia poniżej 50%  

Ocena niedostateczna: brak odpowiedzi lub bardzo ograniczona znajomość słownictwa  
i struktur językowych uniemożliwiająca wykonanie zadania, chaotyczna konstrukcja wypowiedzi, 
bardzo uboga treść, niekomunikatywność, mylenie i zniekształcanie podstawowych informacji. 
 

OCENĘ POZYTYWNĄ Z PRZEDMIOTU MOŻNA OTRZYMAĆ 
WYŁĄCZNIE POD WARUNKIEM UZYSKANIA POZYTYWNEJ OCENY 

ZA KAŻDY Z USTANOWIONYCH EFEKTÓW UCZENIA SIĘ. 
OCENĘ KOŃCOWĄ Z PRZEDMIOTU STANOWI ŚREDNIA 

ARYTMETYCZNA Z OCEN CZĄSTKOWYCH. 
 
5. CAŁKOWITY NAKŁAD PRACY STUDENTA POTRZEBNY DO OSIĄGNIĘCIA ZAŁOŻONYCH 

EFEKTÓW W GODZINACH ORAZ PUNKTACH ECTS  
 

Forma aktywności 
Średnia liczba godzin na zrealizowanie 

aktywności 
Godziny z harmonogramu studiów 80 
Inne z udziałem nauczyciela akademickiego 
(udział w konsultacjach, egzaminie) 

10 
(8 udział w konsultacjach, 2 udział w 
egzaminie części pisemnej) 

Godziny niekontaktowe – praca własna 
studenta 
(przygotowanie do zajęć, egzaminu, napisanie 
referatu itp.) 

60 (przygotowanie do zajęć, czas na 
przygotowanie lektury/projektu, czas na 
przygotowanie prezentacji multimedialnej z 
zakresu studiowanej specjalności i 
seminarium dyplomowego do zaliczenia 



końcowego, praca własna w ramach e 
dydaktyki) 

SUMA GODZIN 150 
SUMARYCZNA LICZBA PUNKTÓW ECTS 6 

* Należy uwzględnić, że 1 pkt ECTS odpowiada 25-30 godzin całkowitego nakładu pracy 

studenta. 

 
6. PRAKTYKI ZAWODOWE W RAMACH PRZEDMIOTU 

 
wymiar godzinowy Brak  

zasady i formy odbywania 
praktyk  

Nie dotyczy  

 
7. LITERATURA  
 

Literatura podstawowa: Nuevo español en marcha, Jaime Corpas, Eva Garcia, Agustin 
Garmendia, SGEL 

Literatura uzupełniająca: ¿Español? Sí gracias - czasopismo hiszpańskojęzyczne, Uso de la 
gramática española, Francisca Castro Viudez, EDELSA  

Treści z wybranych źródeł elektronicznych.  

Materiały własne lektora. 

 
Akceptacja Kierownika Jednostki lub osoby upoważnionej 
 
 


